
ROTOMEC
CARRELLO DI TRASPORTO

Carrello di trasporto per Ranghinatore stellare  
Rake cart for Finger Wheel Rake
Chariot de transport pour Râteau-Faneur à roue
Fahrwerk für Sternradrechwender
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Rotomec: Carrello di trasporto               
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2SicherungspalttePlaque de sécuritéSafety platePiastra di sicurezza 003564519

2WagenheberstiftGoupille de fixage vérinJack fixing pinSpina fissaggio martinetto  003564018

2Wagenheberstift
ab 04/2015

Goupille de fixage vérin
depuis 04/2015

Jack fixing pin
since 04/2015

Spina fissaggio martinetto
dal 04/2015

 0035640

2WagenheberstiftGoupille de fixage vérinJack fixing pinSpina fissaggio martinetto  003563517

2Wagenheber ab 04/2015Vérin depuis 04/2015Hydraulic cylinder 
since 04/2015

Martinetto idraulico 
dal 04/2015

 0035680

2WagenheberVérinHydraulic cylinderMartinetto idraulico 003563016

2Rad ab 09/2013Roue depuis 09/2013Wheel since 09/2013Ruota dal 09/2013 0035550

2RadRoueWheelRuota 003562015

1StutzfussPied de soutienStandPiedino di appoggio502-098B14

2Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 000117713

2ArretierkegelCollier de blocageCollarCollare di fermo 003560512

2VerbindungsplattePlaque de jonctionConnectorPiastra di giunzione 003560011

1Auflage links für
Rahmenanschluß

Support gauche attelage
châssis

Frame hitch support left Supporto sx attacco telaio 023559010

1Auflage rechts für
Rahmenanschluß

Support droit attelage châssisFrame hitch support rightSupporto dx attacco telaio 01355909

4Achsenring 45 x 65 x 1Butée axiale 45 x 65 x 1Axial rotating ring 45 x 65 x 1Ralla assiale 45 x 65 x 1  00355858

2Dorn des HebelgelenksGoupille d’appui charnièreHinge pinSpina di fulcraggio cerniera 00355807

1Seitenarm linksBras latéral gaucheSide arm leftBraccio laterale sinistro 02355606

1Seitenarm rechts Bras latéral droit Side arm rightBraccio laterale destro 01355605

1Fahrwerkzentralrahmen ab
09/2013

Châssis central chariot depuis
09/2013

Central frame cart since
09/2013

Telaio centrale carrello dal
09/2013

 0135531

1FahrwerkzentralrahmenChâssis central chariotCentral frame cartTelaio centrale carrello 00355314

1VorderanschlußAttelage antérieurFront hitchAttacco anteriore 00580313

1DeichselanschlußplattePlaque attelage timonDrawbar hitch platePiastra di attacco timone 00355022

1Deichsel komplettTimon completDrawbar completeTimone completo 00355001
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2Flache Scheibe Ø20 ab
09/2013

Rondelle plate Ø20 depuis
09/2013

Flat washer Ø20 since
09/2013

Rondella piana Ø20 dal
09/2013

 004655540

2Verzinkter Becher ab 09/2013Couvremoyeau galvanisé
depuis 09/2013

Zinc plated hub cap since
09/2013

Coppetta zincata dal 09/2013 502-101B

2Verzinkter BecherCouvremoyeau galvaniséZinc plated hub capCoppetta zincata 008253039

2Splint Ø4x25 ab 09/2013Goupille Ø4x25 depuis
09/2013

Cotter pin Ø4x25 since
09/2013

Copiglia Ø4x25 dal 09/2013 0044156

2Splint Ø4x50Goupille Ø4x50Cotter pin Ø4x50Copiglia Ø4x50 011208738

2Mutter M20 ab 09/2013Ecrou M20 depuis 09/2013Nut M20 since 09/2013Dado M20 dal 09/2013 0009768

2Mutter M27x1,5Ecrou M27x1,5Nut M27x1,5Dado M27x1,5 003555637

2Lager L44649 ab 09/2013Roulement L44649 depuis
09/2013

Bearing L44649 since 09/2013Cuscinetto L44649 dal
09/2013

 502-102B

2Lager 30206Roulement 30206Bearing 30206Cuscinetto 30206 0058472A36

2Lager L44649 ab 09/2013Roulement L44649 depuis
09/2013

Bearing L44649 since 09/2013Cuscinetto L44649 dal
09/2013

 502-102B

2Lager 30208Roulement 30208Bearing 30208Cuscinetto 30208 0030201A35

2Dichtungsring 12192TB ab
09/2013

Anneau d’étanchéité 12192TB
depuis 09/2013

Dust seal ring 12192TB since
09/2013

Anello di tenuta 12192TB dal
09/2013

 502-097B

2DichtungsringAnneau d’étanchéitéDust seal ring Anello di tenuta 003555334

10Radmutter ab 09/2013Ecrou de fixage roue depuis
09/2013

Wheel fixing nut since
09/2013

Dado fissaggio ruota dal
09/2013

 503-956B

10Radmutter M16x1,5Ecrou de fixage roue M16x1,5Wheel fixing nut M16x1,5 Dado fissaggio ruota M16x1,5 003555233

2Radnabe ab 09/2013Moyeu roue depuis 09/2013Hub wheel since 09/2013  Mozzo ruota dal 09/2013 502-422B

2RadnabeMoyeu roueHub wheel  Mozzo ruota 003555132

2SchmiernippelGraisseur Grease fitting Ingrassatore  000106531

6Federsplint Ø4Goupille ressort Ø4Cotter pin Ø4Copiglia a molla Ø4 009150730

8Spannstift Ø6x40Goupille élastique Ø6x40 Roll pin Ø6x40Spina elastica Ø6x40 002729429

4Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20 000550728

13Mutter M14Ecrou autobloquant  M14 Locking nut M14 Dado autobloccante M14  000722427

2Schraube TE M14x40 ab
09/2013

Vis TE M14x40 depuis
09/2013

Bolt TE M14x40 since 09/2013Vite TE M14x40 dal 09/2013 007423226

2Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 003015625

4Schraube TE M20x160Vis TE M20x160Bolt TE M20x160Vite TE M20x160 503-300B24

8Schraube TE M14x150Vis TE M14x150Bolt TE M14x150Vite TE M14x150 000661923

3Schraube TE M14x120Vis TE M14x120Bolt TE M14x120Vite TE M14x120 003736822

2Schraube TE 14x110Vis TE 14x110Bolt TE 14x110Vite TE 14x110 009022621

2Schraube TE M10x30Vis TE M10x30Bolt TE M10x30Vite TE M10x30 000127820
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2RohrverschlußRaccord de tubesTube stopFerma tubi  003567820

2KugelventilClapet à billeBall valveValvola a sfera  003567619

4Kupferscheibe 3/8”Rondelle en cuivre 3/8”Copper  washer 3/8”Rondella in rame 3/8” 004186618

2Anschlußnippel 3/8” - 1/4”Raccord 3/8” - 1/4”Nipple 3/8” - 1/4”Nipples 3/8”-1/4” 003567017

2Anschlußnippel 3/8” - 1/4” mit
Quetschstelle

Raccord 3/8” - 1/4” avec goulot
d’étranglement 

Nipple 3/8” - 1/4” with
restrictor

Nipples 3/8”-1/4” con
strozzatura

 003567216

2Adapter 90° 1/4” M-FAdaptateur à 90° 1/4” M-FAdapter 90° 1/4” M-FAdattatore a 90° 1/4” M-F 003566815

2Adapter 1/4” M-FAdaptateur 1/4” M-FAdapter 1/4” M-FAdattatore 1/4” M-F 003566714

8Anschlußnippel 1/4”Raccord 1/4”Nipple 1/4”Nipples di giunzione 1/4” 008248413

1Deckel 1/4”Bouchon 1/4”Cap 1/4”Tappo 1/4” 003566512

11Kupferscheibe 1/4”Rondelle en cuivre 1/4”Copper  washer 1/4”Rondella in rame 1/4” 005243811

1„T” Verschraubung 1/4”Raccord à T 1/4”Tee-piece union 1/4”Raccordo a “T” 1/4” 003566210

1Kreuzverschraubung 1/4”Raccord à croix 1/4”Cross-piece union 1/4”Raccordo a croce 1/4” 00356609

2SchutzdeckelBouchon de protectionRubber capTappo di protezione 00633968

2SchnellanschlußBranchement rapideQuick connectInnesto rapido 00418717

2Kupferscheibe 1/2”Rondelle en cuivre 1/2”Copper  washer 1/2”Rondella in rame 1/2” 00365326

2Anschlußnippel 1/4”-1/2”Raccord 1/4”-1/2” Nipple 1/4”-1/2”Nipples 1/4”-1/2” 00824885

2Hydraulisches Rohr 1/4”
L=500mm

Tube hydraulique 1/4”
L=500mm

Hydraulic hose 1/4”
L=500mm

Tubo oleodinamico 1/4”
L=500mm

 00356544

2Hydraulisches Rohr 1/4”
L=650mm

Tube hydraulique 1/4”
L=650mm

Hydraulic hose 1/4”
L=650mm

Tubo oleodinamico 1/4”
L=650mm

 00356523

2Hydraulisches Rohr 1/4”
L=2550mm

Tube hydraulique 1/4”
L=2550mm

Hydraulic hose 1/4”
L=2550mm

Tubo oleodinamico 1/4”
L=2550mm

 00356502

2Wagenheber ab 04/2015Vérin depuis 04/2015Hydraulic cylinder 
since 04/2015

Martinetto idraulico 
dal 04/2015

 0035680

2WagenheberVérinHydraulic cylinderMartinetto idraulico 00356301
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2Decal “Warning - Crushing
hazard”

 950-493B10

4Decal “B” 950-226B9

3Decal “Warning - High
pressure hydraulic oil leaks”

 950-408B8

2Decal red reflective 950-366B7

2Decal yellow reflective 950-405B6

4Decal “BEFCO” 950-106B5

1Decal “12V”  950-485B

1Decal “10V”  950-484B

1Decal “08V” 950-483B4

1Decal “HRC” 950-XXXB3

2Decal “CAUTION - To avoid
serious injury”

 950-417B2

1Decal “BEFCO,Inc.”address 950-381B1
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1Zentrales Sternrad bis
03/2015

Kit roue centrale jusqu’à
03/2015

Wheel rake cart centre kit
until 03/2015

Kit ruota stellare centrale
fino al 03/2015

0099980

4Spannstift Ø6x40Goupille élastique Ø6x40 Roll pin Ø6x40Spina elastica Ø6x40 002729421

2Mutter M14Ecrou autobloquant  M14 Locking nut M14 Dado autobloccante M14  000722420

2Schraube TE M14x120Vis TE M14x120Bolt TE M14x120Vite TE M14x120 003736819

6Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 009015018

6Sprengring D.10Rondelle élastique D.10Spring washer D.10Rosetta elastica D.10 003506017

8Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 003015616

14Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25 003317615

2SchmiernippelGraisseur Grease fitting Ingrassatore  000106514

4Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20 000550713

4Schraube TE M20x180Vis TE M20x180Bolt TE M20x180Vite TE M20x180 000550612

1Hydraulisches Rohr 1/4”
L=650mm

Tube hydraulique 1/4”
L=650mm

Hydraulic hose 1/4”
L=650mm

Tubo oleodinamico 1/4”
L=650mm

 003565211

2Kupferscheibe 1/4”Rondelle en cuivre 1/4”Copper  washer 1/4”Rondella in rame 1/4” 005243810

2Anschlußnippel 1/4”Raccord 1/4”Nipple 1/4”Nipples di giunzione 1/4” 00824849

1WagenheberstiftGoupille de fixage vérinHydraulic cylinder pinSpina fissaggio martinetto  00357528

1WagenheberstiftGoupille de fixage vérinHydraulic cylinder pin Spina fissaggio martinetto  00357517

1WagenheberVérinHydraulic cylinderMartinetto idraulico 00357506

1DeichselanschlußAttelage vérinHydraulic cylinder hitchAttacco martinetto 00357405

1Sternrad linksRoue gaucheLeft wheelRuota stellare sinistra 502-950B4

1Zentraler Radarm mit NabeBras roue centrale avec
moyeux

Kicker wheel arm with hubBraccio kicker wheel con
mozzo

 00357203

2Platte mit GelenkrohrPlaque avec tube charnièreHinge hose platePiastra con tubo cerniera 00357102

1Armanschluß des zentralen
Rads

Attelage bras roue centraleKicker wheel arm hitchAttacco braccio kicker wheel 00357001
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1Zentrales Sternrad
ab 04/2015

Kit roue centrale 
depuis 04/2015

Wheel rake cart centre kit 
since 04/2015

Kit ruota stellare centrale
dal 04/2015

0099982

1Mutter M16Ecrou M16Nut M16Dado M16 000558126

1Mutter M16Ecrou M16Nut M16Dado M16 000312425

1Flache Scheibe Ø16Rondelle plate Ø16Flat washer Ø16Rondella piana Ø16 000856824

1Schraube TE M16x100Vis TE M16x100Bolt TE M16x100Vite TE M16x100 000656623

1Mutter M14Ecrou M14Nut M14Dado M14 003035822

1Schraube TE M14x50Vis TE M14x50Bolt TE M14x50Vite TE M14x50 002931721

4Mutter M20Ecrou M20Nut M20Dado M20 000550720

4Schraube TE M20x180Vis TE M20x180Bolt TE M20x180Vite TE M20x180 000550619

6Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 009015018

6Sprengring Ø10Rondelle élastique Ø10Lock washer Ø10Rosetta elastica Ø10 003506017

8Mutter M10Ecrou M10Nut M10Dado M10 003015616

14Schraube TE M10x25Vis TE M10x25Bolt TE M10x25Vite TE M10x25 003317615

2SchmiernippelGraisseur Grease fitting Ingrassatore  000106514

1Hydraulisches Rohr 1/4”
L=1300mm

Tube hydraulique 1/4”
L=1300mm

Hydraulic hose 1/4”
L=1300mm

Tubo oleodinamico 1/4”
L=1300mm

 008248613

1Kupferscheibe 1/4”Rondelle en cuivre 1/4”Copper  washer 1/4”Rondella in rame 1/4” 005243812

1Anschlußnippel 1/4”Raccord 1/4”Nipple 1/4”Nipples di giunzione 1/4” 008248411

1Kupferscheibe 3/8”Rondelle en cuivre 3/8”Copper  washer 3/8”Rondella in rame 3/8” 004186610

1Anschlußnippel 3/8”-1/4”Raccord 3/8”-1/4” Adaptor 3/8”-1/4”Nipples 3/8”-1/4” 00356709

1Federsplint Ø4Goupille ressort Ø4Cotter pin Ø4Copiglia a molla Ø4 00915078

1WagenhebersperreBlocage vérinCylinder stopBloccaggio martinetto 00357557

2DistanzstückEntretoiseSpacerDistanziale 00068276

1WagenheberVérinHydraulic cylinderMartinetto idraulico 00587655

1Sternrad linksRoue gaucheLeft wheelRuota stellare sinistra 502-950B4

1Zentraler Radarm mit NabeBras roue centrale avec
moyeux

Kicker wheel arm with hubBraccio kicker wheel con
mozzo

 00357303

2Platte mit GelenkrohrPlaque avec tube charnièreHinge hose platePiastra con tubo cerniera 00357102

1Armanschluß des zentralen
Rads

Attelage bras roue centraleKicker wheel arm hitchAttacco braccio kicker wheel 00357001
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